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Abbreviazioni archivistiche

Per gli archivi dei comuni e delle parrocchie, non sede di istituti archivistici 
con servizi al pubblico, è stata adottata la forma AC e AP, seguita dal nome del 
luogo in corsivo.

ADTn =  Trento, Archivio Diocesano Tridentino 
AC =  Archivio Capitolare (AC)

APBz =  Bolzano, Archivio provinciale
AC =Archiv Churburg

APTn =  Trento, Archivio Provinciale
a Prato =  Archivio della famiglia a Prato baroni di Segonzano
Castel Thun, Pergamene =   Famiglia Thun, linea di Castel Thun. Perga-

mene 
Castel Thun, Registri =   Famiglia Thun, linea di Castel Thun. Registri
Castel Thun, Carteggio =   Famiglia Thun, linea di Castel Thun. Carteggio 

e atti
Spaur Valer =  Famiglia Spaur di Castel Valer
ASCTn =  Trento, Archivio Storico del Comune di Trento

AS Dĕćín, Thun =  Archivio di stato di Dĕćín (Repubblica Ceca), Famiglia 
Thun, conti di Thun e Hohenstein, Sezione Tirolese
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ASMi =  Milano, Archivio di Stato

ASTn =  Trento, Archivio di Stato
ABC =  Archivio Buffa, famiglia e giurisdizione di Castellalto
ABFS =  Archivio della giurisdizione di Belforte e Fai Zambana - Conti 

Sporo (Comitale di   Sporo)
APV =  Archivio del Principato Vescovile
ASR =  Archivio Salvadori-Roccabruna
ACD =  Archivio del Capitolo del Duomo
PTC =  Pergamene Telve-Castellalto dei Baroni Buffa

ASVe =  Venezia, Archivio di Stato

ASVr =  Verona, Archivio di Stato

AVF =  Feltre, Archivio vescovile

BayHStA, GHA =   München,  Bayerisches Hauptstaatsarchiv, Geheimes Hofarchiv

BCR =  Rovereto, Biblioteca Civica “Girolamo Tartarotti”

BCTn =  Trento, Biblioteca Comunale
BCT1 =  Fondo manoscritti 1

BSB =  München, Bayerische Staatsbibliothek

FAM =  Mantova, Fondo d’Arco, presso Fondazione d’Arco

FBSB =  Trento, Fondazione Biblioteca San Bernardino
MS =  Fondo manoscritti
perg. =  pergamene

KL =   Klagenfurt, Kärtner Landesarchiv

LAC =   Loppio, Archivio Castelbarco

Thun Bragher =  Archivio della Famiglia Thun, linea di Castel Bragher (ripro-
duzioni consultabili in APTn)

Thun Castelfondo =  Archivio della Famiglia Thun, linea di Castelfondo (ri-
produzioni consultabili in APTn)

TLA =  Innsbruck, Tiroler Landesarchiv

WHHStA =  Wien, Haus-, Hof- und Staatarchiv


